Ŷ n 'gnsod allan 4y mae — ll, $ ns 
ah mg dull g bobl y yddiau hyn; yn ew guisg- 
sagâu a'u hymarferiadau, rhagor nr dydiau 
w d gyni, pan oedd fy Nhadcu a'm Mamgu yma 
yn Oywiolaethu ôr y ddaear. 


yd y Dos _ Y Dŷxr “Dimno.” 


CypxmsB WCH igyd, ŷn 

“,, Hob v tlefi'dand; Ur 

i Cliwi, gewch hanes-y ddn. d'r 
Dyna ganu etto; 

Mawr yw'r dueyd sy'n gryn balehder, 
Sian” fŵyn. Sian, ' 

Lledu mae yn fwy.o lawer ; ge bb 
'O'r brwyn tyr'd i'r llwyn 
Nawr i sêinio Siani fwynê 


Os ffasiwn Mewydd fydd yn Lloegr,” 
Hob y deri'dando, &c. 

Rhaid ei gael ef yma ar fyrder: 

Nu. yw'r 'Cymry' n haner-boddlon, a 
, Heb Wisg ti UUN Efaud r Feli gadd — /Sdisot. 

Dyddiad gynt, “RF dMlad cyn es, 

O'r isel radd i'r: dywysoges ; s ti 

Brethyn few,a gŵianen, cartref; i 

Gwisgoedd elyd; iìae'n rhaid cyfadde,” 





Naŵr mae'r pen yn llawn rhibanaui— / 


(O'r bwthyn tlawd i lyyy brenin, 
Mae ganddo'i ddeiliaid yn ei ddilyn. 


SA 
“ea 


,Casach fyth yw cegau blewog, 


Rhon't swllt am werth ryw ddwya dimau. 





ŷ 


Clamp o gylch a// round i'r godrau? Uc 
Nel Sion Rees mewn gwisgìad Lady, 
A'i mountain maners, Web ddìm money | 


Rhaid cyfaddef hyn am falchder,” 
Os yw'n, hên gwnaeth ddrygau lawer; 


Clywais Jane yn dweyd wrth Mari — 
“* Ni wisgwn am y goreu fori, 

I gael myned i'r Excursion— hu 
Pwy all ddweyd na chawn gariadon 1” 





Roedd y ddŵy nîor llawn o gylchau, 


Nes methu myned i'r Cerbydau ; 
Yno cawsant gynorihwyon. . Wr 
Can ddau fab a'u barfau hirion 


I ben y daith y merched cylchog : 

Aeth allan gyda'r bechgyn barfog ; — 
Yn y dorf y syrthiais inau, 

Rhwog y barfan mawr a'r cylcliau;. 


Mawr mor ga$ yw merohed 6ylchog— 
Wrth fwyta bwyd fo'n dew neu'n denau, 
Bydd hŵnw'n glynu'n mlew ew gweflau. 

y y 


Mae rliai yn edrych mor anhawddgar, 


Ltwr,o flew fel cydyn gafar— 
Wigan gadwyn ar eu brestiau— 





Gwlais Saison yn y ffeiriau, 
Gwerthant frotches a chadwyuau ; 
Dweyd eu bod ym air melynion— 
Gwerthu pres yr oedd y Seison. 


Os byd eisiau cael newyddion, 

Denfon ffwrdd a wneir yn unìon: 

Un ai Gwyddel, Sais, neu Scodma?, 

Sydd mewn swyddau braidd yn mhobman. 


Mewn gweithfeydd sydd yma' n N(íymru; 
“ Gwelir Seison yn busnesu— 

Rhaid cael Cymry idori'r gareg, 

'D yw'r hen graig yn deall seisneg, 


Dyddiau gynt câ pawb bysgota 
Yn. mhob afon draw ac yma ; 
Nawr rhaid talu amy cerdyn, > 
Cyn cael trio dal pysgodyn. 


Gwelais ffermŵWyy er's blynyddau & 
Ar eu traed yn mynd y'r ffeiriaus. 
Ond yn awr mae'r £rgins mor amled; 
“Does ueb ac arian aiff i gerdded. 


Mae Jane am gael y fraìns i 'r caeau, 
“ fyrchu'i r gwartheg yu y bore; 

c. Mari fach âm gael ei chagas 
Y'n £f train with fynd i odro. 


Yma gwelwch Gymfŷ 

Nawr inor ffoled yw'r f 

Merched yn eu mawrion gylchau, a 
Bechgyn blew o _ eu rw R 








4i yr i “ 4 


'€lywais.ddweyd fod IadisMlundain: 4 
Am new ffasiyn ettôì Prydain-—, h 


Pan ddechreuolr ffasiwn hyny, 
£yn pen wythuos bydd. yn Nghymrur, 
















Beth debygech chwi yw'r ffasiwn— y 
Deuwch Gymry nawr rprophwydwn: s 
o Dyma'r ateb gesyn- ay 
U “Mwy o gyflog gŵiff'y HEUME? în _ 
 Wêle nawr rŵyf ŷn teifynu, * & â. 
'Hoby derî dando, Rt ; [| 
Gan ddymuno pob daioni, A a 
“Dyna ganu. elto— ^s Yr 
Byddwcli chwiiliau yn gêlonog, ked o 
y Sian fŵgfn Sian— bh | Fa Me 
HR “Gwerth y gaiiad: llon yw ceiniog h^ 4 
- Or bïwyn-tyr'd i'r Hwn 
^R Ri did aw. a. sych. dy, drwyn; Ad 
“ DAFYDD JON Es, (“Dewi Madi), î 





Claubydder, a'i cant. 





